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JEFATURA DEL ESTADO

INSTRUMENTO de Ratl/icaclón del Tratado de
Intercambio CulturaJ entre E'1JI#Ia 11 Uruguay.Jtr
modo en Montevideo el ala 13 de lebrero ae 1964.

FRANOISCO FRANCO B~QNPE
. JEFE DEL EsTAl)() EsPAiroL.

GENERALÍSIMO DE LOS EJiRclt'os NAcIoNALES

Por cuanto el dla 13 de febrero de 19M e! ~lenIpotencia.rlo

espadol firmó en ..Montevideo. juntatnente. conelPleniPoten~
c1arlo uruguayo. nombrado en buena y debida fmmaal efecto.
un Tratado de Intercambio Cultural eritre·..8sp~Y Uruguay,·
cuyo texto certificado se inserta seguidamente.;

Los Gobiernos de la RepúbUca _Qriental del _VruglJ.!\Y _y del
Estado Español. deseosos. _de _promover el-mayor acercamiento
entre SUS dos pueblos; -.

COnsiderando que 1& -promoción del cabal conocimiento de
sus respectivas culturas contribuirá 8- fortalecerlas amlstosas
relaCiones que les unen, - - .

Han .resuelto celebrar un Tratado que satiSfaga tales p~
pósitos, Y a tal efecto han designado sus res~lvoo Plenlp<>
tenclarios, a saber:

El Oonsejo 1<faciona! de Gobierno de la Jlepúbllca OrIental
del Uruguay. a su exc~lencia el setior Min~tro tJ1t~ino de
Relaciones Exteriores, Doctor don lléctor Gl'OIiEepleU; y el
Jefe del Estado iJspallol. a su exceléncla el ael101' EmbaJi!dor
Extraordinario y Plenipotenciario.· !Jot;tor don .Franctsoo .Javier
Conde.

Quienes, después de canjear sus respectivos Plenos poderes,.
que fueron llaIltidoa en buena '! debida forma,

Han convenido 10 siguiente:

ArtíeuZO 1.0

Las Altas Partes Contratantes fomentarán todas las activi
dades que contribuyan al mejor Conocirnlentodesus' respect1~
vas culturas, de sus hechos hiStóriCO$. de sus eostw:nbres y de
sus principales actividades intelectuales y. ei~t1ficas. A tal
efecto, facilitarán, en la medida de S\]fi posib.tlidades. la visita
de profesores, científicos, escritores·y artlStas· de.' uno y otro
paIs con el objeto de dictar cursos f conferencias que versarán,
preferentemente, sobre materias ciélitificas. literarias y artis
ticas del país disertante.

Arlfculo 2;>

Las Altas ,Partes Contratantes fomentarán 'la realización de
exposicionesPictóricas;-escult6r1cas. de artes. P9Pu1aresy de
artes industriales y la actua.ción d,e. personas Y. .'dé grupos de
personas representatiyos de sus respecUvasCUltutas.

ArtIculo 3,'

Las Altas Partes Contratantes otorgarán las. faoUidades ade
cuadas para intensificar el 1ntercilID.blo•..distrill\1cióny venta
de libros, folletos. revistaS y PUlJl1cacion~~~. en con
diciones que los hagan asequibles al mayor ndU1:ero.de lectores.

Fac111tarán igualmente la cre3¡Ción ... en SUS respectivas Bi
bl10tecas Nacionales de. secciones~espeéla1espaJ'a .la .c:pnf!erva
ción de las publicaciones recibidas en función del· refe-rido in
tercambio.

Articulo 4.0

Las Altas Partes Contratantes propenderán a la salvaguar
dia de la pureza e Integridad de la Lengua Ellpafiola. A este
efecto, dispensarán su apoyo a las Instltuclone8. Culturales de
dicadas a ese fin y especialmente· a lasrespec:tivas Academias
de la Lengua.

rftlllll,rrl&lliM'.

Articulo S.'

Los Directores de los Museos de ambos. paises, con el apoyo
de sus- respectivos Gobiernos, canjearán reproducciones foto.
gráficas, mlcrofllmicas y de otros tlpos, de lugares, edificios,
ieonograftas. documentos, muebles,. trajes y otros recuerdos
pertenecientes al patl1m.onIo histórico de uno y otto país.

Articulo 6,'

Las Altas Partes COntratantes fomentarán la cooperación
entre sus estaciones radiodlfusoras ofic18J.es con el propósito
de propalar. programas c~turáles ,Y. artlstioos de mutuo interés.

Fomenl>$.rán. asimismo. ··la creacl6nen sus Establecimientos
Oficiales de Ensel\anza Primario, Secundarla, 1<formal y Uni
versitaria, de c;ur""" especlal~ destln$d¡lSa difundir Iuformaci<>
nes acerca de. la geografl.. 1& historia., la Uteratura. la cIencia
Y. en general. la cultura de la otra Parte contratante.

Artículo 7,.0

Cada una de las Altas Partes Contratantes se compromete
a actuar en forma. que los textos ut111zados en sus Estableal
mientosOficiales de Ensefianza. en cuanto se refiera!1 a la
otra Parte. se ajusten a la' verdad histódca. Las Comls1ones
Nacionales. que se mencionan en el articulo 9,0 colaborarán en
el cumplimiento de la obligación qu.e ambas partes asumen.

Artfculo 8.° ,
Las' obras de los autores nacionales de una de las Altas

Partes Contratantes gozarán en la otra. Parte de la protección
que ésta concede a las obras de sus 'autores nacionales.

Las obras a que se. refiere el presente ~culo comprenden
. las artísti~. científicas. literarias, musicales. dramáticas, l1r1cO

dramáticas. folklórlcas y clneIIlllWgráflcas, ya eean editadas, re
presentadas. ejecutadas, reproducldasmecáIli,camente en discos,
bandas sonoras o cualquier otro procedJ,iniento, toda vez que
hayan sido cumplidas las respectivas diSposiciones legales.

Artfculo 9.0

Cada una de las Partes Contratantes creará una ,Comisión
Nacional, integrada por un Representante" del Ministerio de
Rel:actones Exteriores. un Representante del Ministerio de Edu
cación o Inst1"Ucci6npúbltea respectivamente y un Represen
tante de ima Universidad Nacionat

También formará parte de dichas Comisiones Nacionales.
en calidad de' miembro adjunto,el Agregado CUltural a la res
pectiva Embajada-;. y,en ~usencia de éste. el funcionario inte
grante de la Misión Diplomática que lA misma designe.

Competeni· a estas COIÍlisionesNacionales colaborar con sus
respectivos Gobiernos en todo 10 relacionado con la aplicación
del presente Convenio.

Articulo 10

Cada una de las Altas Partes Contratantes propenderá al
otorgamiento de becas destina.das a profesores de ambos paises
para dictar cursillos en Establecimientos Universitarios o Cen
tros Supenores de Ensefianza de la otra Parte. y a graduados
o estucUantes para seguir o .perfeccionar estudios en Estable
cimientos de Enseñanza Normal y Universitaria.

Articulo 11

Los certificados oficiales expedidos por las autoridades com
petentes de cada pals que acrediten grados completos (Prima
no. secundario o Superior) ·.serán admltldo$ en los Centros
Oficiales de Ensefianza del otro paJs con idéntica validez que
en' el suyo proPio. Igualmente los certificados de estudios par
ciales correspondientes acualquler ·grado de ensetíanzaserán
aceptados.· en los respectivos' Centros 'docentes para continuar
en ellos los eotudlos a los que loo m\$ItlOS se refieren.
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Se establece como condición para poder obtener por conva.
lidación el tltulo, dlploma o certificado corr""pOndlente a lOS
grados Primario y secundario que el interesa.doapruebe las
asignaturas de Geografía e Historia nacionales cuando se trata
de un ciudadano español que continúe estudios en Espafia o
de un ciudadano uruguayo que los continlíe en su pals,

Artículo 12

Los ciudadanos de las Altas Partes Contratantes que hubie.
ren obtenido en una de ellas un titulo profesional expedido
por la Autoridad nacional competente serán AdmitidOs al Ubre
ejercle10 de su profesión en la otra. siempre que dichos titulos
correspondan a estudios que guacrdenrazonable eqUivalencia en
las materias establecidas como obligatoria,aen- los: respectivos
planes de ensefianza. En su caso podrán. -someterse a examen
en las materias que faltaren para completar laequivaIencta..

La apreciación de las equivalencias. co:rrespondel'á en cada
caso a los Organismos· nacionales competentes. en el paIs -en
que el interesado pretenda ejercer . la profesión.

-Las solicitudes deberán presentat$e, en España, ante el MI·
nisterio de Educación Nacional. y ante la Universidad de 1&
Repúbllea. en el' Uruguay. o bien., en ambos piúses. en las res-
pectlvaa Embejadaa, que, a su vez, las temitlÍ'l\!1 al QrganlSl!!o
competente. Este resolverá sobre ~solicitudesd'EmtIo de los
tres m.... sIiulentea S su rernlillÓll. • •

La admlslón al libre ejercl~lo de la profesión de las perso
nal! que hayan obtenido la convalldaCiÓl'Íacadémjca de sus
titulas estará-condicionada' al, cumpl1mientQ .de,las normas, qUe
regulen la práctica- de la respectiva profesión en el país en
que vaya a ejercerse.

Articulo 13

Los estudiantes uruguayos y espafioles que- ingresen en los
Institutos Oficiales de Enseñanza de 10$ paises contratantes
serán exonerados de los' derechos de matrlCüla. de-exámenes y
de tttulos¡.--slempre que. una. vez ObtenIdOS estos: últImos! no
ejerzán su profesión en el pala _eo. que se' gradúen. Sipreten·
dieran hacerlo; deberán pagar previamente todos los derechos'
de que fueron exoneraclos.

Artículo 14

Los Gobiernos de las Altas, Partes Contratantes se compro
meten a mantener una, estrecha, colaboración' y ',& estudiar, de
común aeuerdo,el régimen recIproco' más -conv~n1en~ al ob
jeto de Impedir y reprlmlr el ttMico liegal de obras de arte,
documentos y otros objetos de valOr histórIco conforme a las
legislaciones propias de cada pala.

Articulo 15

La cooperación pre,vista en el presente Tratado no perjudi
cará las actlvldades de cualquier Organismo Intemaclol1al de
Cooperación CUltural de que aean miembros una o ambas de
las Altas Partes Contratantes, nl lItt1ctará a~ desarrollo de las
relaciones: .cUlturales entre Una cualquiera dé las Altas Partes
Contratantes y un tercer· Estado.

Articulo 16

El presente Tratado será aprobado y ratif~ado según el
procedimiento constitucional de cada . una de las Altas Partes
Contratantes. Las ratificaciones se .canjea~ en .laciudad de
Madrld. dentro del mlls breve plazo poslble-1!JI Tratado entrará
en vigor en la· fecha del canje de. las _rat1fiC&clones.

Podrá ser denunciado por cualqUiera de las Altas Partes,
en la Intellg.n~la de que, al extlngu~ el Tratado, la sltua~lón
de que-estén gozando sus diversos beneficiarlos: continuará hasta
la termIna.c1Ón del afio natural y, en cuanto lÍe refiere a 1""
becarlos. hasta 1& del afio académico, correspondiente a la
fecha de la denuncia.

En fe de lo cual. los Plenipotenciarios am.ba. nombrados lo
firmaron y 10 sellaron. en- dos ejemplares igUalmente auténti,
ces. en idioma espafiol. en la ciudad de M-ontevideo.·R los. trece
dlas del. mes de. febrero de mU novecientos sesenta y cuatro.

Por el Estado Españo~ Francisco Javier Cond._-Por la Re
pública Oriental del Uruguay, Héétor Gros ~1e1L

POr tanto¡ bablendo visto y examl.nado loa dlee!<léls artlculos
que Integran dlcho Tratado, olda la comisión de Tr..tadosde las
Cortes EllPafiol.., en cumpl1mlento de lo prevenl<l9 en el artlcu·
lo 14 de su Ley Orgánica. >engo en aprobery ratificar cusuro
en elio se dJ,spOne. como en vtrtud del Presente loaprpebo y .....
tlfleo, prometiendo cumpllrlo. observarlo y bacer que se cumpla

y obsene puntualmente en todas sus partes. a cuyo fin. para
su mayor validación y firmeza. Mando expedir este Instrumento
de Ratificación firmado por MI. debidamente aellado y refreno
dado por el infrascrJto MInistro de Asuntos Exteriores.

Dado en Madrid a ocho de· abril de mn novecientos sesenta
y cinco.

FRANCISCO FRANCO

El Ministro de Asuntos Exteriores.
FERNANDO M. CASTIELLA

Las ratificaciones fueron canjeadas en Madrid, el dia 22
de, septiembre de 1970, entrando el Tratado en vigor a partir
de dicha fecha. de conformidad con lo estipulado. en el párrafo
primero de fiU articulo 16.

MINISTERIO DE TRABAJO

ORDEN de 28 de agosto de 1970 por la que se aprue
ba el R8(Jlamento de _los Colegios Oficiales de Gra
duados Sociales,

Dustrfsimos sefiQres:

AprobadO el vigente Reglamento de Colegios Oficiales de
Graduados Sociales pOr Orden de este MinIsterio de 21 de mayo
de 1956. V transcurridO el plazo seftalado por la disposición adi
cional de _dieho Reglamento,

Este Ministerio, recogiendo la experiencia de estos titulados
en el ejercie.i.() de sus funciones profesionales y a propuesta del
Consejo Superior_ de Colegios Oficiales d~ Graduados Sociales.

~ ha tenido a bien aprobar el adjtirito Regramento de los Cole
gios Oficiales de Graduados Sociales.

Lo que comunico a VV. II. para su conocimiento y efectos
oportunos;

Dios guarde a VV, n, muchos años.
Madrid, 28 de agosto de· 1970.

DE LA FUENTE

TImos. Sres. Subsecretario y Directores generales ,de este De
partamento.

REGM_MENTO DE LOS COLEGIOS OFICIALES
DE GRADUADOS SOCIALES

CAPITULO PRIMERO

Funciones de los Graduados 80eiales

SEccIÓN ÚNICA

De su cometido

Articulo 1.° A los Graduados Sociales. en su condición de
~écnicos en materias sociales y l,aborales, les corresponde· las fun
ciones de estudio. asesoramiento. representación y gestión.· sin
necesidad de apod~ramiento especiall .en loa casos -permitidos
pOr la LeY de ProcedimIento Admlnlstratlvo, en todos cuantos
asuntos laborales y sociales les fUeran encomendados por o ante
e! Estado. Entidades Paraestatales, Corporaciones Locales. la
Seguridad Social, la OrganIZación Sindical, Entldades. Emp......
y partlculares.

Por consiguiente, correspnnde a los Colegiados en ejercicio
desempeñar. entre otras. las siguientes fundones:

a) Intervenir profesionalm,ente, estudiando y emitiendo die
támenes ·e informes, en cuantas cuestiones sociales y laborales
les sean sometidos.

b) Asesorar, representar, formalizar documentos V gestionar
en nombre de Organismos, Entidades, Empresas. trabajadores
y particulares, en materia social, laboral, de S~ridad Social.
empleo y migraciones.

c) Realizar. cuando fueran nombrados. colaboradores del
Ministerio de Trabajo u otros Organ.ismos. en la forma regulada
por el articulo 6.° del texto articulado de la Ley de Funcionarios
Civiles del Estado. funciones relativas a las técnicas de inves
tlga.'C16n· socIal. cooperando en las encuestas, estudios y dIctá
menes que, sobre materias sociológicas, pudieran encomendAr
sales.


